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IX Urkundenanhang
bearbeitet von Lothar Deplazes

Im wesentlichen gelten die Editionsgrundsätze des Bündner Urkundenbuches, die in den seit 1997 erschienenen

Bänden II (neu), III (neu), IV und Vabgedruckt sind.

Nr. 1. Mals, 28. Dezember 1326
Die Brüder Burkhard, Ulrich, Scheck, Albert und Pero Scheck teilen Güter in Mals
und Glums.

Or. (A). Tiroler LandesA Innsbruck, A Dornsberg. - Pg. 10/20,5 cm. - Geschrieben vom Notar Bertoldus
von Gutach.

(ST) Anno domini M° CCC° vicesimo VII°, || indicione décima, 1111°. exeunte
de||cembre. In villa Mals1 facta est divi||sio inter fratresa), videlicet Purkardi,
Vlrici, Schekonis, Alberti et Perlini2. Primo cecidit Purkardo pratum
unum subtus Pedretz3 solvens siligera XX. Item cecidit Purkardo etVlrico
Schekoni prata, que iacent prope Glums4 et colt(ura) Mals, solventes siligera
XX. Item cecidit fratribus iamdictis ex curia domini ducis in Corvn3, que dicitur
Salelb)3, siligera XI. Item Purkardus dedit fratri suo Vlrico Schekoni ad
emendum XII. mo(dios) redditus iacentes in Glums, que in divisione Purkardo
ceciderunt. Pro illis dat sibi cartam notarié. Item specialiter Vlrico Schekoni
ceciderunt in divisione siligera V. redditus supra mecz(ionati). Item cecidit
Purkardo puerosc) duosc) filii dicti Job et Fr id er m ia. Ibi interfuerunt testes in
divisione Johannes de Mals, Albertus de Muntenig3 et Gabrigel et aliosd)

fidedingnosd).

Ego Bertoldus de Gotach5 imperiali auctoritate notarius interfui et rogatus
scripsi.
"'Am zweiten r korr. - b) Es folgt ein verblasster oder getilgter Buchstabe°}A, statt pueri duo. - d>A, statt
alii fidedigni.

Nr. 2. Schluderns, 20. Juli 1339
Ulrich Ratgeb und Visa Scheck schliessen einen Ehevertrag, und ihr Bruder Scheck
sichert ihr im Namen aller Geschwister den nach dem Tode ihrer Mutter Auria
fälligen Erbteil unter anderem in Ardez.

Or. (A), A di Stato Trento, capsa 12, miscellanea III delle pg. dei comuni (aus dem ehem. A Dornsberg),
17. - Pg. 17/24,5 cm. - Aufunten rechts angenähtem Pg.streifen (etwa gleichzeitig, von der Hand Ulrich
Ratgebs): Daz ist der prieff vom heirat meins weibes. - Rückvermerk (von gleicher Hand): Daz ist der
prief von meiner hausfrawn. - Geschrieben vom Notar Zaninus de Torculo.

Regest: BUB V, 2657.

[1] 1

Mals, Vinschgau, ital. Prov. Bozen.
2 Burkhard IV. (B5), Ulrich IV. (B2), Scheck (B6), Albert (BIO) und Pero (B9) Scheck.
3 Nicht identifiziert.
4 Glums. Vinschgau.
5 Wohl Gutach, nö. Freiburg i. Br.
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C. Anno domini millesimo trecentesimo trigesimo nono, septima indictione, die mar-
tis || vigesimo mensis iulii in Scludernio1 in turri infrascripti nobillis viri domini
E g e n o n i s 11 advocati de A m a z i a2 in presencia prefati domini E g e n o n i s advo-

cati et domini Iohannis3 filii eius et j| domini Conradi millitis de Schegnano4
et domini Herdegenonis millitis de Sechonibus5 et domini Vlrici millitis
de Scludernio, Ansalmi de Turri de Glurnio6, Purchardi de Turri de

Lautz7, Aynceleni filii quondam ser Kael en i de Glurnio, Tohannis filii
quondam ser Per on is de Males8, Sechonis9 fratris predicti domini
Herdegenonis millitis, Altiprandi de Poymont10, Coyntzeleni de Geraut11

ambo servitores prefati domini Conradi de Schegnano, Achazii filii domini

Wey to Id i millitis de Sechonibus12, Michael lis prepositi de Scludernio,
Nico lay ministri domini Bertoldi millitis de Z eng le s13 et Riippelini ho-

spitis de Scludernio omnium testium rogatorum et vocatorum. Ibique Vlricus
dictusRacheb de B ab ar ia14 filius quondam W ern er i qui dicebatur P r e n e r de

Groernarouen15 de Babaria eodem tempore servitor prefati domini Conradi
de Schegnano accepit pro vera et legittima uxore sua dominam V i s a m filiam
quondam domini Purchardi filii domini Purchardi Sechi16 eodem tempore
cameraria prefati domini Conradi de Schegnano, unde S echo frater predicte
domine Vise pro se et pro omnibus fratribus et sororibus suis absentibus tamquam

presentibus cum consilio amicorum suorum predicti domini Herdegenonis
millitis Sechonis eius fratris, P u r c h a r d i de Turri, Achazii eorum nepotis ac

aliorum quam plurimum amicorum suorum ibi presentium et consientiunf1 et cum

manu et bona voluntate prefati domini E g e n o n i s advocati de A m a z i a et domini

Iohannis filii eius promissit et convenit sub obligacione omnium bonorum suorum
mobilium et inmobilium presencium et futurorum in manibus domini Vlrici dicti
Rae heb recipientia) nomine et vice tantum predicte domine Vise et eius heredum,

videlizet quod post decessum et mortem domine Au rie17 eorum matris dimittent et

relaxabunt ipsi domine Vise et eius heredi totam et integram ratam partem, que sibi

cedit ex hereditate eorum patris et matris et tam de propriis bonis quam de feudis et

[2] 1

Schluderns, Vinschgau, ital. Prov. Bozen.
2

Egno IV. v. Matsch (Gem. Mals). 1288-1343.
' Johann I. v. Matsch, 1338- ca. 1358.

4 Konrad v. Schenna (ital. Prov. Bozen).
5

Hertegen 1. Scheck (Bl).
6 Glums, Vinschgau.
1

Laatsch, Gem. Mals.
8 Mals, Vinschgau.
9 Scheck Scheck (B6).

10
Altiprandus v. Boymont (Gem. Eppan an der Weinstrasse, ital. Prov. Bozen).

" Nicht identifiziert.
12 Achatius (B21) und Witold (B7) Scheck.
13

Tschengls, Gem. Laas, Vinschgau.
14 Ulrich Ratgeb v. Bayern (B12).
15 Vieil. Grünau, im Alltal ö. des Traunsees, Oberbayern.
16 Visa (Bll), Burkhard III. (A9) u. Burkhard II. (A7) Scheck.
17 Auria, Gemahlin v. Burkhard III. Scheck (A9).
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de gentibus, salvo et excepto si de feudo de iure invenitur, quod hereditäre debeat,
tunc ipsa cum aliis fratribus suis debeat suam ratam partem hereditäre, et si de

iure non invenitur, tunc carere debet de feudo predicto, sed tarnen de gente ipsa
habere debet unam ancilam in sua parte. Insuper eciam in turri cum suis hedifi-
ciis apud se in Ardez18 ipsa nullam decetero debet habere partem. Et ibi eciam
statim in presencia suprascriptorum testium prefatus dominus Conradus milles de

Schegnano eodem tempore officiallis domini regis in Glurnio promissit et se

abstrinxit dare pro dono et pro dota matrimonii eisdem coniugalibus ambobus nomi-
natim marchas quadraginta argenti ad iustam marcham de Tiro Ii19 Veronen-
s i u m20 parvulorum, ita quod de predictis denariis dicti conjugales et eorum heredes
amodo inantea agant et faciant, quicquid eorum placuerit voluntati sicud de aliis
eorum propriis bonis et rebus sive denariis sine aliqua contradictione vel inpedi-
mento aliquarum personarum omni ocaxione et exceptione remota et renunciata.
Unde duo instrumenta in uno tenore rogata sunt fieri.

(ST) Ego Zaninus deTorculo habitator Glums notarius publicus imperiali
auctoritate hoc instrumentum rogatus tradidi et scripsi.
a)A.

Nr. 3 Glums, 28. August 1346
Pero Scheck verzichtet Ulrich Ratgeb gegenüber aufseine Rechte an einem Turm in
Laatsch mit dazugehörigen Gebäuden, einer Mühle und Grundstücken, die er von
Burkhard von Laatsch erworben hat, und erhält dafiir 38 Mark Silber und 2'4 Pfund
Berner.

Or. (A), A di Stato Trento, capsa 12, miscellanea Ut dette pg. dei comuni (aus dem ehem. A Dornsberg),
20. - Pg. 11,5/43 cm, auf dem gleichen Pg. folgt die Quittung vom gleichen Tag. - Auf unten rechts
angenähtem Pg.streifen (etwa gleichzeitig, von der Hand Ulrich Ratgebs): Der prieff ist von Pern Scheck.
— Geschrieben vom Notar Zaninus de Torculo.

C. Anno domini millesimo trecentesimo quadragesimo sexto, || die lune quarto
exeunte agusto, indictione quartadecima. || Datum in opido de Clurnio1 in
presencia dominorum Alberti de Sechonibus, || Sechonis2 nepotis eius,
Haintzeleni quondam ser Chaeleni, Achazii filii quondam domini Wey-
toldi millitis de Sechonibus3, Vridanchi Patzelane, Zoanini Marioli
de Burmio4 et Francisci quondam Lingonie de Stero de Burmio istorum
omnium testium rogatorum et vocatorum. Ibique ser Pero filius quondam domini
Purchardi Sechi5 pro se et omnibus suis heredibus fecit puram finem et reffu-

[2] 18
Ardez, Kr. Sur Tasna.

" Münze v. Tirol.
20 Münze v. Verona.

[3] 1

Glums, Vinschgau, ital. Prov. Bozen.
2 Albert (BIO) u. Scheck (B6) Scheck.
3 Achatius (B21) u. Witold (B7) Scheck.
4 Bormio, ital. Prov. Sondrio.
5 Pero (B9) u. Burkhard III. (A9) Scheck.
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tationem in manibus Vir ici dicti Racheb de Babaria6 recipientis sibi et omnibus

suis heredibus, nominative de omnibus emptionibus et iuribus emptionum,

quibus ipse ser Pero usque ad hunc diem presentem emisset et aquissivisset et tarn

per cartam quam sine cartam3'a ser Purchardo de Lautz7 filio quondam domini

Erardi millitis de Turri de Clurnio, nominative de una turri cum omnibus suis

hedificiis de muro et de lignaminisa) supra existentibus cum molendino pomerio et

cum ravinis et pratis ad ipsam turrim pertinentibus et spectantibus iacentibus in vila
de Lautz. In qua quidem fine et reffutatione de ulterius non petendo nec mole-

stando in perpetuum promissit et convenit ipse ser Pero pro se et suis heredibus

obligando omnia sua bona pigneri presencia et futura perpetuo omni tempore stare

esse et permanere taciturn et contentum et facere stare et permanere omnes alias

personas tacitas et contentas cum omnibus suis dampnis dispendiis et interesse et

sine dampnis dispendiis et interesse predicti Vlrici et eius heredis. Unde pro qua

quidem fino3) et reffutatione de ulterius non petendo nec molestando contentus et

confessus fuit ipse ser Pero recipisse et habuisse ab ipso Vlrico dicto Racheb
marchas treginta octo argenti ad iustam marcham de Tiro 1 i iuste Meranensis8
monete et libras duas cum dimedia Veronensium9 omni occaxione et exceptione

remota et renunciata.

(ST) Ego Zaninus deTurculo notarius et habitator in Clurnio hanc cartam

finis rogatus tradidi et scripsi.

"A.

Nr. 4. Laatsch, (12. oder 13.) September 1348

Ulrich Ratgeb erstellt ein Testament zugunsten seiner Gemahlin Visa Scheck und

bestimmt ihre Nutzungsrechte, solange sie die Kinder liebevoll betreut, undfür den

Fall, dass sie wieder heiratet, gibt er ihr eine Abfindung von 80 Mark, und er setzt

seinen Neffen Heinrich zum Universalerben ein.

Or. (A), Tiroler LandesA Innsbruck, A Dornsberg, D II/IV. - Pg. 20,5/28 cm. - Auf einem oben rechts

angenähten Pg.streifen (etwa gleichzeitig, von der Hand Ulrich Ratgebs): Der prieff ist von mein

geschaeffet wegen mit meim weib Visen. - Geschrieben vom Notar Dominions von Laatsch.

Zum Datum: Der 12. September 1348 war ein Freitag und nicht ein Samstag.

(ST) Annoa) domini millesimo CCC°. quadragiessimo octavo, indicione prima, die

sabati duodecimo || intrante mensis setembris. Actum et factum in Lauths1 in turri

subscripti Wlrici Rat||geb2in presentia domini Heinrici plebani in Malles3,

domini Anthony tunc temporis vicarii in Lauths, || domini Johannis de

[3] 6 Ulrich Ratgeb v. Bayern (BI2).
1 Laatsch, Gem. Mals, Vinschgau.
s Tiroler Münze v. Meran, ital. Prov. Bozen.
' Münze v. Verona.

[4] 1

Laatsch, Gem. Mals.
3 Ulrich Ratgeb (B12)
3 Mals, Vinschgau, ital. Prov. Bozen.
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Malls, Peronis Sek, Haiberti Sek4, Michahelis de Malles necnon
Nycolay editui de Lauths istorum testium rogatorum et aliorum fidedignorum.
Ibique Vlrichus dictus Ratgeb tunc tenporis comorans in turri de Lauths fecit
animo deliberato non conpulsus nec coactus sana mente et corpore sano et de verbo
et voluntate uxoris sue domine Vise filie domini Burchardi SekdeSekkoni-
bus5 presenteb) et conscencient(is) huic contra(c)tub> ordinacionis seu legacionis.
Ipse dominus promisit sub ypoteka et obligacione omnium bonorum suorum presen-
tium et futurorum semper habere ratum gratum et firmum numquam contra esse nec
contravenire istam legacionem et ordinacionem. Item idem Wlrichus Ratgeb
ante dictus ordinavit legavit atque statuit pro irrevokabili testamento perpetuo uxori
sue domine Vyse prescripte post obitum dicti Wir ich i viri sui veram guberna-
tricem dominatricem et tutricem omnium rerum suarum presentium et futurarum
mobilium et inmobilium quesita et inquirendac), que scriptis aud dictis quocumque
modo vel ingenio denotari vel requiri possint, et eciam heredes suos legitimos natos
dead) comisit sibi, quo usque materno afectu bene tractaverit, sub tali condicione,
dum ipsa domina in domo dicti W1 r i c h i permanserit et permanere voluerit cum
suis pueris et infantibus et vitam suam mutare noluerit et filios suos materno afectu
tractaverit, ita quod predictas res non debet occupare alienare nec disipare aliqua
condicione et eciam quod anuatim racionem completam faciat procuratoribus suis
aut duobus amicis suis proximioribus, qui de vera parentella et de linea dicti
Wlrichi fuerint, de rebus prescriptis, hoc adiecto quousque ipsa domina suam
vitam non permutabit et suis filiis sive heredibus utriusque sexus decedentibus de
hac vita, quod ex tunc et adhuc uxor eius sit domina et gubernatrix et procuratrix
omnium rerum heredum ante dictorum usque ad obitum et decessum ipsius domine
Vyse prescripte sub tali pacto, quod ipsas res non debet alienare nisi uti tantum, ita
eciam post obitum et decessum dicte domine Vyse prenominate. Prenominatus
Wlrichus Ratgeb legavit et ordinavit nepoti suo Heinrico filio sororis sue

omnes res suas mobiles et inmobiles quesitas et inquirendas, que reperiri possint in
toto orbe, sibi et omnibus suis heredibus perpetuo, quod ex tunc agat faciat et
exerceat cum prescriptis rebus tamquam cum aliis propriis rebus sine contradicione
alicuius persone, hoc adiecto, si prenominata domina Vysa uxor sepe dicti
Wlrichi Ratgeb mutare velet proponeret suam vitam aut matrimonio se copulari,
tunc heredes prescripti Wlrichi aud procuratores sui, qui pro tempore fuerint,
teneantur expedire solvere et dare uxori sue prescripte domine Vise marchas
octuaginta denariorum parvolorum Ver on en s iu m6 monete Me ran ens iu m7 pro
omnibus causis et ansprach, quod dicitur in wlgariter, persolvendos in octo annis
anuatim die Martini vel tenpore sui in quolibet anno marchas decern usque ad

satisfacionem ante dictarum marcharum octuaginta plenariam scilicet et primo
marchas viginti, quas ante dicto Wlricho dominus Chonradus pie memorie de

[4] 4 Pero (B9) u. Albert (BIO) Scheck.
5 Visa (Bll) u. Burkhard III. (A9) Scheck.
6 Münze von Verona.
1 Münze von Meran, ital. Prov. Bozen.
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Schennano8 dedit aput prescriptamuxorem suam pro dota, quod dicitur haimstiur,
item marchas viginti, quas dominus Chonradus prescriptus ipsi W1 richo dedit,

quando recepit suam uxorem, hae ipse dedit uxori sue prescripte in donacione

propter dilecionem, item marchas quindicim dedit ei de suis rebus, quod ipsa uxor
sua contentaretur ipsam legacionem, item marchas viginti quinque pro donacione

lectis propter nuppcias, quod in wlgariter [dicitur]e) morgengab, sub tali condicione,

quod ex tunc ipsa domina uxor sua amplius non présumât quitquam ipse agere cum
bonis puerorum subscriptorum, hoc adiecto donee ipsa domina permanere voluerit in

domo cum pueris, tunc peccunia prescripta eciam permanere debet in domo. Hoc

vero testamentum promiserunt tarn Wlrichus quam sua uxor prelibata semper
habere invigiolatum et incoruptum sub obligacione omnium bonorum suorum pre-
sentium et futurorum. Unde duo paria instromentorum sub eadem forma sunt scripta.

Ego Dominicus de Lauths imperiali auctoritate notarius interfui rogatus tradidi
et scripsi.

a)Initiale A, 1/2 cm. - b)A. - "Nach r ein getilgter Buchstabe. - é>A, statt de ea. - e>

Fleckig.

Nr. 5. Fürstenburg, 16. Oktober 1411

Georg Scheck erklärt, dass er im Falle seines Todes ohne Leibeserben seinen Pfandbesitz,

den er oder sein Vater von der Kirche Chur erhalten habe, dieser Kirche
überlasse.

Or. (A), BAC. - Pg. 17,5/20 cm. - Geschrieben vom Notar Jacobus von Zernez.

Ina) Christi nomine amen. Anno nativitatis eiusdem millesimo quadringente||simo
undeeimo, indictione quarta, die veneris sextadeeima mensis octobris || in Castro

Fùrstenburg1 in stupa parva superiori. Coram reverendissimo || in Christo patre et

domino domino H art m an no episcopo Curiensi2 presentibus eciam honorabi-

libus viris domino Rudolfo Bellatzon scolastico ecclesie Curiensis3, domino
Anthonio Lentfrid4 canonico ecclesie Curiensis et Anthonio quondam

Florentol(i) de Azarr(o)5 habitatore Glurnii6 istis omnibus testibus vocatis.
C. Ibique Georius Schek filius quondam Sweikeri Schek7 de Ardetz8 resi-
dens in Lautsch9 personaliter constitutus coram dicto domino episcopo Curiensi
et testibus prescriptis sano suo corpore bona voluntate non choactus neque inductus
sed animo deliberato sponte ex certa sciencia dixit protestatus fuit ac promulgavit
ex intimo sui cordis affectu, quod si ipse Georius decederet ab hoc seculo sine

[4] 8 Konrad v. Schenna, ebd.

[5] 1

Fürstenburg, Gem. Mals, Vinschgau, ital. Prov. Bozen.
2 Hartmann II. v. Werdenberg-Sargans, 1388-1416 Bischofv. Chur.
3 RudolfBellazun, 1411-1419 Domscholaster, 1420-1424 Domdekan v. Chur.
4 Anton Lentfrid, 1412—1441 Domcustos v. Chur.
5 Nicht identifiziert.
6 Glums, Vinschgau.
1

Georg (B38) u. Swiker I. (B30) Scheck.
8 Ardez, Kr. Sur Tasna.
9 Laatsch, Gem. Mals.
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corporalibus heredibus et liberis, quod absit, quod omnia sua bona, que ipse possidet
tytulo obligationis ab ecclesia Curiensi et eciam que sibi aut dicto quondam
S weikero suo patri forent obligata per dictum dominum episcopum Curiensem
quocumque locorum sita fuerint et quibuscumque nominibus censeantur, quod ipse
eadem bona omnia relinquere vellet post suum decessum perpetuo libera et soluta

gloriosissime virgini Marie et ecclesie Curiensi tantum et nullis aliis suis
heredibus neque alicui alteri persone mundi. Que omnia et singula suprascripta
predictus Georius asseruit se quondam affirmasse et protestasse ex certa sciencia
omnibus modis, prout superius enarratur.

(ST) Ego Jacobus de Sarnetz10 residens in Glurnio publicus auctoritate

imperiali notarius predictis protestacionibus confessionibus et promulgacionibus
presens interfui et que ea sic fieri vidi et audivi, ideo hoc presens publicum instru-
mentumb) tradidi desuper et scripsi requisitus personaliter et rogatus. Datum ut supra.
al Initiale J, 7,5 cm lang. - i] Es folgt durchgestrichen rogat.

Nr. 6. Fürstenburg, 29. Oktober 1411

Bischof Hartmann von Chur verpfändet an Georg Scheck die Burg Steinsberg um
450 Mark.

Or. (A), BAC. - Pg. 37/27,5 cm. - 2 Siegel, 1. (Bischof Hartmann von Chur) 0 3,5 cm,
+S.HARTMANNI.DEI.GRA.EPI.CVR. (Abb. E. Mever-Marthaler, JHGG 74, 1945. Nr. 18c); 2.

(Domkapitel Chur) besch., 0 3,8 cm, +STELLA.MA(RIS.MATR)ONA.CVR(IEN) (Abb. BUB Iiineu, S. 494,
Nr. 2).

Wira) Hartman von gottes gnaden byschoff ze Chur1 bekennent vnd tund kunt
allermenglichem vnd veriehent offenlichen mit disem brief, das wir mit || gunst vnd
willen vnsers capittels ze Chur dem frummen vnserm lieben getrùwen Gôri en
Schekken Swickers Schekken2 seligen sun vnd sinen erben enpholhen ||

haben vnser vnd vnsers gotzhus vesty genant Stainssberg3 im Enge din4,
das sy die selben vesty sond inn haben vnd behüten vnd in guter besorgnusst vnd
eren || halten vnd öch die tâcher än vnsern schaden beheben vnd versorgen, vnd
hiervmb sollen sy ze rechter burghüt haben in nemmen vnd niessen zway hundert
miitt korn vnd zway hundert schôtt kâs des messes vnd gewigt daselbs von disen

nachgeschriben vnsern hôfen vnd gutem, des ersten hundert mutt hundert schöt

von zwain hôfen ze Ardetz5, die der âpptissin von Münster6 warent, item dry-
zehen mutt dryzehen schôt öch daselbs von zwain hôfen, item sechs schôtt git das

conmùn ze Ardetz von ainer alp wegen, item dryssig mutt dryssig schôtt git
Grischenbein, item ain mutt ain schôt git Artmar von Sarnetz7, item ze

[5] 10
Zernez, Kr. Sur Tasna.

[6] 1

Hartmann II. v. Werdenberg-Sargans, 1388-1416 Bischof v. Chur.
' Georg (B38) u. Swiker I. (B30) Scheck.

Steinsberg, Gem. Ardez.
4

Unterengadin, Tal.
5 Ardez. Kr. Sur Tasna.
6 Benediktinerinnenkloster Müstair, Kr. Münstertal.
1

Zernez, Kr. Sur Tasna.
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S chu Is8 vier mutt, sechs schôt git Minig Schgiera, item vier vnd viertzig
schôtt vier vnd dryssig mutt git Hainrich Fulpaira vnd achtzehen mutt von
Jacob Ardùtschen hof, sy sôllent och hierzu niesen, was Paul von Marmels9
genossen hat von wunn oder waid oder von gutem, die zu der bürg gehö-

rent, die da nit gehören zu den zinsen in das burggsäß. Hier vmb hat öch der

vorgenant G ô r i fur sich vnd sin erben gesworn, vns vnsern nachkomen vnd gotzhus
vnd gemainem capittel ze C h u r trùw vnd warhait ze halten, vnsern schaden wenden
vnd vnsern nutzz fürdren nach all ir vermugen, vnd wenn er von todes wegen ab gät,

wer denn die vesty von sinen wegen inn hett, der sol vns oder vnsern nachkomen
oder dem mertail des capittels, so ain byschoff nit wâr, öch also sweren all vor-
geschriben vnd nach geschriben stukk vnd Sachen ze halten. Er vnd sin erben sond
öch mit der egenanten vesty allzit wartend sin vns vnd vnsern nachkomen oder dem

mertail des capittels ze Chur, so ain ainwelliger byschoff nit wâr, vnd vns das

offenn haben zu allen vnsern notdurfften gen menlichem. Wir bekennen öch, das der

egenant Göri Schekk vns vnd vnserm gotzhus von vnser ernstlicher bett wegen
gelihen hat an barem gelt vierhundert vnd funftzig guldin, ye zwaintzig nùwer

plaphart fur ainen guldin ze raiten, das gelt alles wir geben hand den juden
Zurich an der geltschuld, so wir vnd vnser gotzhus inen schuldig warent. Vnd hier
vmb haben wir mit gunst vnd willen vnsers capittels dem egenanten G ö r i e n
verhaissen, das wir vnd vnser nachkomen in vnd sin erben nit sollen ab der

egenanten vesty Stainssberg mit sampt dem vorgeschriben burggsäß enthusen

noch entsetzzen. Wir oder vnser nachkomen habent denn vor, im oder sinen erben
die vorgeschriben vierhundert vnd fünftzig guldin der vorgeschriben werschaft oder

mit semlicher münß, die denen im Engedin dafür geng vnd genâm ist, geben vnd
bezalt. Vnd wenn wir oder vnser nachkomen im oder sinen erben das vorgeschriben
gelt wellen wider geben vnd bezalen, das sollen wir oder vnser nachkomen inen ain

gantz jar vorhin verkünden, das sy sich dester baß dar inn versorgen mügen, also das

die losung allwegen beschäch yndront vierzehen tagen vor sant Mart is tag oder

yndront vierzehen tagen darnach àn gevârdb>. Wenn wir oder vnser nachkomen die

losung tuyent, so sollen wir inen des selben jars das egenant burggsäß mit dem

hoptgüt geben vnd bezalen, vnd wenn sy des egeschriben gelts hoptguts vnd burggsäß

gentzlich nach der egeschriben manung gewert vnd bezalt sind, so sond sy öch vns
oder vnsern nachkomen oder dem capittel ze C h u r, ob ain ainwelliger byschoff ze

Chur nit wâr, by vnser ersten vordrung die egedâchten vesty wider in antwürten
vnd geben an alles verziehen vnd Widerreden, vnd sond da wider nüt ze wort haben

noch vssziehen, weder rechnung geltschuld noch dhain ander sach by dem ayd, so

er hier vmb gesworen hat, es wâr denn, dz im icht dennocht vss stünde von dem

egeschriben burggsäß oder zins, das sollen wir im vor allen dingen vsrichten vnd gut
machen, ee er die vesty vss der hand gebe än all gevärd. Item ob öch der egenant
Göry oder sin erben mit vnserm rät vnd gunst vtc) wurden büwen an der egenanten

vesty, darvmb sollen wir beid tail erber lût darzü geben vnd den buw schâtzzen, vnd

[6] 8 Scuol, Kr. Untertasna.
9 Paul I. v. Marmels (Marmorera, Kr. Surses).
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wie dz geschätzt wirt, das sollen wir vnd vnser nachkomen inen öch bezalen mit den

vierhundert vnd fünfzig guldin, so wir die losung tüyen. Wir sollen inen och die

egenanten zway hundert mutt vnd zway hundert schôtt burggsâss alle jar schaffen

geben werden an all mindrung vnd abgang, vnd wo inen dz an disen vorgeschriben

gutem abgienge, so sollen wir inen das schaffen erfüllet vnd geben werden von
andern vnsers gotzhus gutem, vnd sôllent allwege(n)t darvmb wir vnd vnser
nachkomen ir gut vnd getriiw wem sin gen menglichem an gaistlichem vnd an

weltlichem gericht, wa wenn vnd wie sy des yemer bedurffent vnd notdurfftig werdent

mit guten trùwen än all geuerd. Vnd des ze vrkùnd so haben wir vnser insigel haissen

henken an disen brief, vnd darzu ze merer sicherhait so haben wir erbetten die

erwirdigen herren den tegan vnd das capittel gemainlich ze Chur, das sy irs

capittels insigel zu ainer gezùgnuss vnd bestätung aller vorgeschriben sach zu dem

vnsern öch hand gehenkt an disen brief. Wir Rüdolff von Tro stberg10tegan vnd
das capittel gemainlich des thüms ze Chur veriehent, dz alles das so hie oben an

disem brief geschriben stät, mit vnserm rät willen vnd gûnst beschehen ist. Vnd
des ze gantzer stâter sicherhait vnd durch des egenanten vnsers gnedigen herren

byschoff Hartmans ernstlicher bett willen so haben wir vnsers capittels insigel
doch vns vnd vnserm capittel vnschedlichen öch gehenkt an disen brief. Der vff
Fùrstenburg11 geben ist an dem dornstag vor aller hailigen tag des jares, do man
zalt von Crists geburt vierzehenhundert jar vnd darnach in dem ainlifften jar.

Verzierte Initiale W, 3,8/3 cm. - b'Es folgt durchgestrichen vnd. - C)A.

Nr. 7. Glums, 25. April 1414

Peter Scheck und Klaus Schedler widerrufen Aussagen, die ihnen Heinrich von

Schiandersberg gegen die Vögte von Matsch und einen Priester von Taufers unter
der Folter erpresst habe.

Or. (A), SchlossA Churburg Schluderns. — Pg. 51,5/41 cm. - 2 Siegel, leicht besch., 1 .(Ruprecht von
Lichtenberg) 0 3 cm, +RUPRECHT.LIECHTENPERGER; 2. (Johann Ratgeb) 0 3,2 cm +S.IOH1S.
PRENNER.DCI.RATCEB.

Regest: Arch. ber. Tirol II, 813.

Allen den, die disen brieff ansehend horent oder lesend, tuna) ich Peter Schekg1
von Isnib)2 ze wissen, das ich des vesten ritters hern Hainreichs vonSchlan-
dersperg3 seiner bruder vnd vettern gesworner knecht bin gesein mer dann ain jar
vnd hatten mirc) empholhen, stâtis || ze sein auf Helfmirgott4, vnd do mein zeil
des jâres aus was, da batt ich hern Hainrich vmb ain vrlob, wann ich nit mer da

wolt beleiben. Also wolt er mir nicht vrlob geben. Darnach fugt sich, das mein
herren her Caspar, junkher Oswald, junkherd) Sygmund || von Schianders-
perg vnd Liechtnegg ir hobtman vnser vier Petern Kaiserman, Chunt-

[6] 10 Rudolfv. Trostberg (Trostburg, Gem. Teufenthai, Bez. Kulm AG), 1387—1420 Domdekan v. Chur.
11

Fürstenburg, Gem. Mals, Vinschgau, ital. Prov. Bozen.
[7] 1

Peter Scheck, nur hier erwähnt, siehe Genealogie, S. 159.
2 Nicht identifiziert.
3

Schiandersberg, Gem. Schlünders, Vinschgau, ital. Prov. Bozen.
4 Helfmirgott, Gem. Taufers im Münstertal.
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zen Hager, mich Scheggen vnd den nachgeschriben Clausen Schedler
beschikten für sy in ain Stuben, vnd sprach her Caspar: «Sehen lieben gesellen, ich
vnd mein bruder vnd vettern || haben ewch wol getrâwet, nu dunkht vns wieuil
wunderleicher lôff hie im haws vnder ewch sind, das vns nit wol geuellt. Wiss ewer
dehainer ichts oder seig ettwas an vch komen, der laß vns das wissen.» Da sprachen
wir gemainleich, wir wisstind nichts vnd wôlt vns jeman aber ichts zeihen, da wolten
wir vns inn verantwùrten. Da sprach her Caspar: «Hager, für dich wôlt ich wol
versprechen vnd auch für den Kaiserman, aber Schegk, wissist du ettwas, daz
läß vns wissen.» Da kund ich sy nutz wissen lassen, wann ich von mir selber noch

von niemand andern nichts wisset, wann das ich getrüwleich hett gedient. Vnd
darnach, als her H a i n r e i c h kam von dem kiinig, namen der Schedler vnd ich vrlob.
Da wurden wir die obgenanten vier aber fur sy beschikt, vnd erzallten die obgenan-
ten herren, wie sy ettwas gewarnot wèrind, das vns kûntleich wêr, das solten wir sy
lassen wissen. Da wissten wir nütz vnd künden sy nutz wissen lassen. Da sprachen

sy aber den Kaiserman vnd den Hager vnschuldig vnd sprachen mir vnd dem

Schedler zu. Da bäten wir, das sy junkher O s w a 11 e n, den hobtman alles ir hof
gesind frowen vnd man fragen solten, ob sy ichts von vns wisstind, das sy das

redtind, so wolten wir vns verantwùrten als erber fromm knecht. Also wurden wir
baidi anstett gefangen, vnd ich ward in den turn gelegt vnd der Schedler auf den
balast in ain stock, das was an ainer anktene). Darnach an ainem samstag kam her
Hainreich mit seinen knechten vnd nâmen mich aus dem turn vnd wolten, das ich
veriehen hett, was mir ze wissend wer. Also künd ich inen nichts gesagen, wann ich
nichts wisset. Da ließ er mich dri stund auf ziehen, ob ich vtz wôlt veriehen. Da
wisset ich inen nichts ze sagen, vnd hatten mir rneinu gelider zerzogen, das ich
nichts mer mocht, also batt ich in durch gots willen, das er mich herab liess, wann
ich nichts wissti. Do sprach her Hainreich: «Du verheiter böswicht, du must
sagen oder aber du must sterben.» Da sprach ich: «Was sol ich sagen, wann ich
nichts waiß?» Do sprach her Hainreich: «Was hând die von Mötsch mit dir
gerett?» Da sprach ich: «Sy hând mit mir nie nutz gerett.» Da sprach her Hainreich

: «Du lugst. Sag an, was hât derLassigger vnd der Rudi mit dir gerett, do

sy gen H e 1 fm i rg o tt giengend vnd ain häbikhh suchten?» Da sprach ich: «Sy hand
mit mir anders nutz gerett, dann das sy mich fragten, ob ich das häbkli jendert hett
gesehen.» Da sprach ich: «Ich hab es nit gesehen.» Da sprach er: «Du lugst. Sy hand
mit dir gerett: <Wes leist du da auf dem haws? So du lang da leist, so geit man dir
doch nichts vmb dein dienst»» Da sprach ich: «Sy hand sein nit gerett.» Aber sprach
er: «Du lùgst», vnd hieß aber ziehen, ich must darumb sterben. Do sprach ich, es wêr
wâr, wann ich die stain an meinen gelidern nit mocht erziehen vnd die er merett.
Darnach fragt er mich, was graf W i 1 h a 1 m von Mötsch5 mit mir gerett hett, als ich
an dem laden stund auf Helfmirgott. Do sprach ich: «Er fragt mich vmb das

habikly, ob ich das hett gesehen.» Da sagt ich im, ich hetti es nit gesehen, vnd rett
ouch anders nit mit mir. Do sprach her Hainreich: «Du lugst, er hât zü dir gespro-

[7] 5 Wilhelm v. Matsch, f 1429.
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chen, er wôlti gern mit dir ettwas reden, wérist du im nêher.» Do solt ich sprechen:
«Ich küm wol zu ewch.» Da sprâchi graf Wilhalm: «Lass es jetzo gut sein!» Des

logend ich. Do ward er zornig vnd hieß aber ziehen. Da sprach ich, was er wolt,
wann mir die matter we tett. Aber fragt er mich an der marter, was graf Vir ich von
Mêtsch6 mit mir hett gerett bey Richenberg7 zwüschen den bongarten. Do

sprach ich: «Er hat mit mir nütz gerett.» Da hieß er mich aber liegen vnd sprach®:

«Du hast inen verhaissen, das haws hin ze geben vnd meinen brüder Oswalten
zerstechen, vnd wenn das hettist getân, so wolt er dir hengst vnd harnasch geben,
têtist du aber des nit, so wolt er dir nütz geben, vnd das du och das nieman soltest

sagen, vnd ob du es dann sagtist, so gelaubti man im doch bas dann dir vnd sprächi:
<Der büb lügt den herren an>.» Da sprach ich: «Her, da waiß ich nichts vmb, vnd was
ich darumb von denen von Mêtsch vnd iren knechten retti, das must ich liegen,
wann ich vmb die sach nütz wissti.» Da sprach her Hainreich: «Du must das

reden oder du must darumb sterben», wann er das wol wissti vnd hetti im das ainer

gesagt oder zwen, die als gut wärind, als er vnd in dützetin, darzü hetti es der

nachgeschriben S c h e d 1 e r ouch veriehen vnd also gesagt, wann du das an in von
dero von Mêtsch wegen hast bracht. Do sprach ich: «Er rett das nit von mir, wann
wenn ers von mir retti, so lüg er mich an.» Do schwürg) her Hainreich, ob ich das

nit sagen wolt, so must ich darumb sterben, vnd wolt mich auf ziehen, als lang bis
das mein schultern vor mir müstin ligen, vnd hieng dannocht an dem sail, vnd do er

je nicht wolt enberen, ich must das reden vnd veriehen, do forcht ich die marter vnd
den tod vnd redet, was er wolt vnd was er mir vor redt. Da sprach ich, es wêr alles

wâr. Do sprach her Hainreich zu dem Gilgen: «Sichstu, das hab ich alles vor
gewisst, vnd er lügt nit. Schêgg lug, sag, was du wissist, ich wil dich erberkleich
haimen senden, wenn du mir die warhait sagst, vnd wer es denen von Mêtsch lieb
oder laid, vnd tu so wol, was du mir hast veriehen, das red vor fromen leuten, vnd
bis manleich vnd geheb dich wol, das man nit Sprech, du sigist gemartrot.» Also
nam er mich ab dem sail vnd legt mich wider in den turn. Darnach kamen junkher
Görig von Villanders8 vnd Sigmund Marettscher auß Radund9. Da schüff
aber her H a i n r e i c h mit mir, das ich vor inen solt reden, als1® ich vor veriehen hett,
vnd das ich mein arm fröleich auf würff oder ich must darumb stêrben, wa ich des ab

red wêr, also sprach junkher Gör ig: «Lüg Schegk, das du ain warhait redist, ob

es zu dem rechten käm, das es dann also seyg.» Da hab ich gesprochen, es seyg
alles wâr. Darnach hat er mich gefragt von des phaffen wegen hern Hansen von
Thau fers10, der ouch die sach solt haben gewisst, das wir junkher Osth walten
solten haben erslagen vnd das haus hingeben oder aber mit püchssen pulffer
verbrennen. Da hât her Hainreich vnd junkher Oswalt mich mit tröwen zu bracht,
das ich denselben briester ouch schuldigen must vnd wie sy wolten, also must ich

[7] 6 Ulrich VII. v. Matsch. 11431.
7

Unterreichenberg, Gem. Taufers im Miinstertal.
8 Villanders, ital. Prov. Bozen.
' Rotund, Gem. Taufers im Miinstertal.

10
Taufers im Münstertal, Vinschgau.
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reden vnd in schuldig geben vor Hainreichen von Turn, dem S tain lin vnd
ainem andern von Meran". Er sôlt vnser helffer sein vnd das hetti der S ched 1 er
ouch veriehen. Darnach schüff her Hainreich mit mir in der vanknhß, er wôlt den

phaffen auf Radund beschiken, so wôlt er zwen zu mir haimleich in die vanknüß

Verstössen, das die hortin, was ich mit im" retti, wann er mich wolt ledig lassen vnd
môcht ich den phaffen vberkomen, das er mir wôlti helffen, so käm ich aller sach

wider an mein ere, vnd das der phaff solt graf Vlrichen von Mötsch bringen
genk) Helfmirgot, in das badstùbli, so wôlt her H a i n r i c h des morgens früg mit
gesellen in das haws sich Verstössen, vnd wenn graf Vir eich hin ein käm, so wôlt
er in an seinen koph slahen, vnd daruf wôlti er den Schedlerdain vanknhß han bis
das vollendet wer, vnd ob ich davon gieng vnd das nicht vollendeti, so sôlt ich nien-
dert sicher sein. Also ward priester hin auf gen Radund beschikt vnd das er fur vns
solt bitten, das wir ledig wurdint. Da waren die zwen bey mir in der vanknhß haimleich,

vnd ich redet mit im als mir empholhen was. Der priester wisst darzh nichts ze
reden noch ze tun, wann im darumb nichts was ze wissend vnd das vngern getân
hett. Da gieng er wider in die Stuben zü den gesellen, vnd ich müst aus dem turn zu
im in die Stuben gan vnd furbas mit im daraus reden. Da fragt er mich, wie ich so

vbel sâh. Da sprach ich: «Ich bin also gemartrot. Nu hut sich jederman vor mir. Ich
muß reden, das nie wâr ward.» Da sprach der priester, das gerat niemer wol. Do her

Hainrich innen ward, das der phaff nichts wolt veriehen, da bestallt er in selber

mit red häfftekleich vnd erzallt im alle Sachen. Der briester batt in gnödikleich, das

er kain gêhi an im têti, wann er der sach göntzleich vnschuldig wer. Da must ich den

erbern briester vor mönklichem schuldig geben, vnd er ward anstett gefangen vnd
morndes gen Furstenburg12 geschikt. Darnach vergich ich Claus Schêdler,
das mich der obgenant her Hainreich von Schlandersperg in ainen kelr fürt
vnd an die marter hankht. Da zûgen mich acht knecht auf zu dem sechsten mâl. Da
wisst ich inen nichts ze sagen. Da sprach er, ich must im sagen, wie der Schögg
mit mir gerett hett von der von Mötsch wegen, das sy das haws solten hingeben
vnd junkher Oswalten in das dorff hinab füren vnd in da erstechen. Das müst ich

sagen oder darumb sterben. Da sprach ich: «Lieber herr, der S c h e g g hat mir nichts
davon gesagt vnd wais von dehainerlaig sach von dero von Mötsch wegen nichts

ze reden, vnd was ich daraus retti, so lüg ich als ain verheiter bôsswicht.» Da sprach
her Hainreich, ich müst es sagen oder ich müst darumb sterben. Do sprach ich:
«Ich wais nit anders denn der Schönstain vnd der Neükomen vns ettwas schuldig

beleibend, daraus haben wir mit enander gerett.» Da sprach her Hainreich:
«Das gât die sach nütz an, sag mir von dero von Mötsch wegen.» Also wisst ich

inen nichts ze sagen, wann ich vnschuldig was, vnd batt in durch gots willen, das er
ain messer in mich stieß, das ich ab der marter käm. Also müst ich sagen vnd sprach:
«Ich bin der grôst böswicht, der je ward. Ich hab leut ermürt vnd gestolen.» Da
sprach er: «Du lügst dich an, das hast du nicht getan, du müst mir von denen von
Mötsch sagen.» Da was die marter als groß, das ich sprach, es wêr wâr. Da ließ er

[7] '1 Meran, ital. Prov. Bozen.
12

Fürstenburg, Gem. Mals.
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mich herumb vnd legt mich wider gefangen. Darnach vber ettwiemênigen tag an

ainem freitag da fürt er mich aber in den kelr vnd hankht mir mer stain an vnd hieß

mich aber sagen, wie der S chegg mit mir gerett hett. Da künd ich im nütz gesagen.
Da batt ich in durch vnser frowen willen, das er mich ab dem sail ließ bis auf den

samstag, so wôlt ich mich die weil bedenken. Das tett er. Morndes ward ich aber auf
gezogen swârlich, das mir das plût zu den vingern aus brach vnd die arm aus-
wichend. Da fragt mich her Hain reich vnd sprach: «Sag an, wie hat der S chegg
vnd der phaff mit dir gerett, sy wellen Oswalten in das dorff füren vnd den
erstechen?» Da sprach ich, was ich daraus retti, da lüg ich als ain verheiter böswicht
vnd tat den fromen leuten vnrecht. Also sprach er, ich lüg es, ich must es reden oder
darumb sterben. Da sprach ich, es wêr wâr. Da sprach er: «Sag an, waist du vtz von
legen?» Do sprach ich: «Von was legen?» «Als ir solten das haws verbrennen.» Da
sprach ich: «Das ist wâr.» Da sprach ainer: «Wamit?» Da sprach ich: «Mit für.» Do

sprach er: «Mit khol.» Da sprach ich: «Ja, wir solten es mit khol verbrennen.» Da

sprach her Hainreich: «Ir Söltens mit püchssen pulffer verbrennen.» Da sprach
ich: «Das ist wol wâr.» Da schuf er mit mir, ich solt es vor erberen leuten reden.
Dannocht hieng ich an dem sail. Da sprach ich: «Was sol ich reden. Ich bin ain arms
mensch.» Vnd was zu nun main auf gezogen in den dryen tagen vnd was als krankh,
das mich die knecht müsten hin auf füren. Da hett er nach den erberen leuten von
M er an geschikt vnd das ich ouch vor inen solt reden, was ich veriehen hett vnd solt
mich wol gehaben, als ob ich nie gemartert wêr, vnd têt ich das, so wôlt er mich
erberkleich gen Schwaben senden vnd das wir im hülffind, die Sachen mit eran
aus tragen. Also must man mich für die erberen leut füren, vnd hieß mich her

Hainreich reden vnd erzalt inen, was ich solt haben gerett. Da sprach ich: «Was
sol ich reden. Ich waiß vmb die sach nichts.» Da hieß er mich wider hinaus füren
vnd auf ziehen, bis das die schultern vor mein lâgind. Also fürt man mich hin aus,
vnd gieng mit mir junkher Oswald vnd der hobtman, vnd die sprachen zü mir, ich
tat vnrecht, wann retti ich das vor den erben" leuten nicht, her Hainreich wurd
mich toten, vnd legt mich wider in die vanknüß. Da ward ich als vast gewarnot, das

ich zü im schikt, ich wôlt reden, was er wôlt, damit ich der marter vbrig wurd. Also
fürt man mich wider für die Meraner. Da sprach ich: «Ich hab dem Scheggen
vnd dem phaffen das wellen helffen tun. Was nu von vns baiden Petern Scheggen

vnd Clausen Schedler vorgeschriben stât, das wir haben veriehen, da

sigind wir zü gezwungen worden mit grosser pitter marter vnd haben das müssen
reden. Darumb sagen wir die obgenanten herren von Mêtsch vnd alle die iren vnd
den obgenanten priester vnd vnsselber gântzleich vnschuldig aller vorgeschribner
inzicht vnd Sachen bey den ayden, so wir hierumb ze Glums13 vor den nach-

geschribnen herren vnd erberen leuten gemâldt vnd darnach offenleich zü gott vnd
allen gottes hailigen gesworn hand, darumb wir och nu hin für die obgenanten
herren von Mêtsch allweg vor fursten herren rittern knechten vnd mênkleichem
nach erkantnüß weiser leut entschuldigen wellen, wie das erkennt wirt vnd vnser ere

[7] 13 Glums, Vinschgau.
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dareinn versorgen, als vns dann zu gehört mit vrkvnd diss brieffs. Ouch bekennen

wir baid bey den ayden, die wir gesworn haben, das hern Casparn von Schlan-
dersperg die sach laid ist gewesen, wann er seinem brüder zu sprach, er solt nit als

gäch sein gewesen.» Vnd des ze vrkùnd vnd gantzer warhait haben wir gebetten

junkher Ruprechten von Liechtenberg14 vnd Hansen Rätgeben von
Lâtsch15, das sy irrn insigel für vns gehenkht hand an disen brief, doch inen vnd
iren erben ân allen schaden. Des sind geziigen Peter von Liebenberg, Hans
Rütlinger keiner zu Tyrol16, Chüntze der zollner an der Tell, Âlbley,
G Ott lieb zu den Zeiten richter an M er an, A mb rosy vnd Peter die Sp etzig er
gebrüder, Hänslen Schutze burger an Mer an vnd vil ander erber leut. Geben

vnd beschehen ze Glums nach Crists gebiirt im viertzehen hundert vnd viertzehen-
den jare an sand Marx s tag des ewangelisten.

"'tun aufRasur. —
b) Unsichere Lesart, vieil. Isin. - c)r aus anderem Buchstaben korr. — d'j korr. aus v. —

e)
an korr. aus rni. ''An sp korr. — :i'A n w korr. - h) als aufRasur. - " m aus anderem Buchstaben korr. -

k)
g aus anderem Buchstaben korr. — "A, statt erberen.

Nr. 8. Untermontani, 6. August 1421

Balthasar Scheck adoptiert seinen Neffen Heinrich Planta und setzt ihn zum
Universalerben ein.

Or. (A), Tiroler LandesA Innsbruck, A Dornsberg. - Pg. 16,5/23, S cm. - Geschrieben vom Notar Jakob

von Zernez.

lna) Christi nomine amen. Anno nativitatis eiusdem millesimo quadringentesimo jj

vicesimo primo, indictione quartadecima, die vero sexta mensis augusti. In || Castro

Monteni inferiori1 presentibus Cristano dicto Gschank, Sweiklino
vilico II ambobus de Schantzan plebis Letsch2, Johanne dicto Niissel de

Lautsch3 vallis Venuste4, Andrea habitatore in Choiran5 et Nicoiao dicto

Gruber de Altstetten6 Constan(tiensis) dyocesis pluribusque aliis testibus

requisitis. C. Ibidem super matrimonio habito inter Hain ri cum filium domini
JohannisPlant7deZutz8 vallis E n g a d i n e9, quem genuit cum domina Elisabeth

sua uxore et sorore infrascripti domini Balthesar Schekk10, parte ex una
et domicellam Elisabeth filiam condam domini Hainrici de Sigberg parte ex

[7] 14
Lichtenberg, Gem. Prad am Stilfser Joch, Vinschgau.

15 Johann Ratgeb von Laatsch (Gem. Mals).
16 Schloss Tirol, Gem. Dorf Tirol, ital. Prov. Bozen.

[8] 1

Untermontani, Gem. Latsch, Vinschgau.
2 Schanzen, Gem. Latsch.
3 Laatsch, Gem. Mals, Vinschgau.
4

Vinschgau, ital. Prov. Bozen.
5 Goldrain/Coldrano, Gem. Latsch.
6 Altstätten, Bez. Oberrheintal SG.
1 Heinrich u. Johann (1402-1436) Planta.
8

Zuoz, Kr. Oberengadin.
9

Oberengadin.
10 Balthasar I. Scheck (B40).
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altera présente domino Hainrico de Sigberg11 fratre iamdicte domicelle Elisabeth

iuxta quedam pacta et convenciones inter easdem partes facta et factas, prout
dicti domini Balthesar Schek et Hainricus de Sigberg asseruerunt secundum

tenorem quarundam litterarum eorum amborum sigillis impressis comunitarum,
super quo matrimonio sic facto et habito ut prefertur prefatus dominus Balthesar
Scheckk suo sano corpore bona voluntate animoque premeditato pro seb) et pro
omnibus suis heredibus recepit et in suum verum filium arrogavit prefatum Hain-
ricum Plant suum nepotem necnon eum in suum verum et universalem heredem
instituit ad omnia et singula sua bona immoblia propria feudalia et censualia pre-
sencia et futura habenda tenenda et perpetuo possidenda, ita tamen et tali pacto
specialiter solembnic) dicto et expresso, quod si contingerit in futurum dictum dominum

BalthesarSchek habere legittimos pueros a se ipso procreatos, quod nichil-
ominus prefatus Hainricus Plantdebeat equalis esse heres omnium suorum
bonorum ut prefertur pro una persona sicut unus alius suorum liberorum ab ipso
legittimo genitorumd) et procreatorum. Que omnia et singula suprascripta promisit
dictus dominus Balthesar S check per se et omnes suos heredes prefato domino
Hainrico de Sigberg stipulanti vice et nomine prefati Hainrici Plant sui
sororii et omnibus eius heredibus perpetuo firma et rata habere et tenere et non
contrafacere vel venire aliqua ratione causa vel ingenio per se vel per alios de iure
vel de facto sub omnium et singulorum bonorum suorum obligacione et ypotheca
mobilium et immobilium presencium et futurorum. C.Dans dictus dominus
Balthesar Schekk michi notario publico infrascripto auctoritatem plename) presens
instrumentum desuper scribendi et ipsum quocienscumque necessarie fuerit melio-
randi et corrigendi ad informacionem et consilium hominis sapientis.

(ST) Et ego Jacobus de Sarnetz12 residens in Merano13 publicus imperiali aucto-
ritate notarius predictis interfui ydeoque hoc presens publicum instrumentum desuper
tradidi et scripsi requisitus et rogatus in fidem omnium et singulorum premissorum.
a)Initiale J, 8,5 cm hoch. - b)s aufRasur. - c) Unsichere Lesart. - d)genitorum aufRasur. - "]Es folgt irrt,
wiederholt michi mit m korr. aus h.

Nr. 9. 2. April 1436
Dompropst Konrad von Rechberg fällt einen Schiedsspruch im Streit zwischen
BischofJohann von Chur und Georg Scheck um die Burg Steinsberg zu Gunsten von
Georg Scheck.

Or. (A1), BAC. - Pg. 48,5/28 cm. - Siegel spitzoval, 3,5/5 cm, +S.DNI.CORRADI.D.HÖCHEN-
RECHBERG.PPOSITI.ECCE.CVR. - Rückvermerk (15. Jh.): Declaracio ex parte Scheken et episcopi
Johannis per Rechperg facta; (um 1460): Declaracio seu sentencia domini Cünradi de Rechperg prepositi
Curiensis ex parte discordie inter episcopum Johannem et Jeroyen Scheken pro Castro Steinsberg et curti
ze Rifär. 1436.

Or. (A2), ebd. - Pg. 48,5 /28 cm. - Siegel wie inA1.

[8] 11

Elisabeth, Heinrich und Heinrich der Jüngere v. Siegberg (Gem. Göfis, Vorarlberg).
12

Zernez, Kr. Sur Tasna.
13

Meran, ital Prov. Bozen.
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A1 und A2 sind von der gleichen Hand geschrieben und stimmen inhaltlich überein. Textvorlage ist das

vollständige A1, während A2 mehrere kleine Löcher im Pg. aufweist. Es werden nur Varianten von A2, die
den Text verdeutlichen, angemerkt.

Icha) Cünrat von Rechberg von Hohen Rechberg tümprobst ze Chur1

bekenn vnd tun kunt menklichem mit disem brief von solicher stôs spenn vnd

vnainikait wegen, so da ist || zwüschent dem hochwirdigen fürsten vnd herren hern

Johansen bischoff ze Chur2 minem gnädigen herren an ainem vnd Jeoryen
Schëken3 an dem andern tail als von der vesti || Stainsberg4, des hot*0 ze

Ryvär5 vnd von ander Zuspruch vnd an vordrung wegen, so denn jetweder tail zü

dem andern biß uff den tag als datum diß briefs geschriben stät zü ainander || gehept

händ, der selben stoß spenn vnd unainikait sy uff baid sit vff mich als uff ain gemain
schidman kumen vnd gangen sind, also wie ich sy dar vmb entschaid vnd verainber,

es sig ze minn aid ze recht, das denn baid partigen ir nächkumen vnd erben daby
beliben dem nachgän vnd daz getrülich halten schient vnd wellent, als ouch das

der vorbnempt min gnädiger herr von Chur für sich vnd sin nächkomen by sinen

fürstlichen wirden vnd eren vnd der selb Jeory Schek für sich vnd sin erben by
siner trüw an ains geswornen ayd statt gelopt vnd verhaissen händ zehaltend vnd

nächzegänd. Daruff ich baider tail klag ansprach red vnd widerred brief vnd ander ir
kuntschafft verhört aigentlich vernomen ouch daruff erber wiser herren vnd ander

lût raut gesucht vnd gehept vnd uff dis alles ain minn täding fürgenommen vnd

dar inn vsgesprochen hab, sprich mit vrkund vnd krafft diß briefs, des ersten, als

Geory Schek in klag fürbrächt, wie im der vorbenempt min herr von Chur die

vesti Stainsberg entsetz hab vnbezalt sins gelts, daz er daruff hät etc., sprich ich

uß in der minn, das der vorgenempt min herr von Chur aid sin nächkomen, ob er

enwär, dem selben Scheken aid sinen erben ir gelt, so min herr in schuldig ist
nach der brief sag, so si händ, vff sant J a c o b s tag nechst kumpt geben vnd der selb

min herr von Chur noch sin nächkomen inen in der zit davon dehain zins nit geben

söllent. Beschech des nit, so söllent si in die schuld doch bezalen darnach vff den

nechsten sant Martins tag oder davor in acht tagen mit fünffzig mütt gersten vnd

mit fünfzig schott käs zins, beschech des aber nit, das in hoptgüt vnd vorzins als jetz
begriffen ist, nit bezalt wurd vff sant Martins tag nechst künfftig oder in acht

tagen davor, so sol der vorgenempt min her von Chur vnd sin nächkomen dem

selben Scheken vnd sinen erben das vorbenempt schlos Stainsberg mit allen

nützen vnd zugehörden, als die dem selben Scheken vormals versetzt vnd verbrieft
worden sind nach innhalt der selben brief, denn ön als verzihen irren vnd wenden

wider zu iren handen vnd gewalt antwürten vnd laussen. Vnd was dem selben

Scheken an den nützen vnd zinsen von des entschlahens wegen, als der selb

G erg die gegen den herren von Mêtsch6 entschlagen hät, abgangen ist, vmb die

[9] 1 Konrad v. Rechberg zu Hohenrechberg, 1433—1439 Dompropst, 1440—1441 Bischofv. Chur.
2 Johannes IV. Naz, 1418-1440 Bischofv. Chur.
3

Georg Scheck (B38).
4

Steinsberg, Gem. Ardez, Kr. Sur Tasna.
5

Rifair, Gem. Taufers im Münstertal, Vinschgau, ital. Prov. Bozen.

188



selben abgegangen zins vnd nutz sol min herr von Chur vnd sinc) nächkomen den
selben Scheken vnd sin erben bewisen vnd besorgen vff des gotzhus guter an der

Etsch oder ze Ramiiß, damit im vnd sinen erben hinfür die selben abgegangen
zins vnd nutz erfolget werdint, ob in das schlos, als jetz begriffen ist, wider inhantz
wirt. Item als aber der selbGeory Schek klegt von des hus rätz wegen, so im min
herr von Chur entwert vnd biß her vor gehalten hät etc., sprich ich aber in der
minn, das der selb husrät dem selben Scheken vnd sinen erben gantzklich wider
werden sol, doch so verr ob utzit davon verton aid veraberhandelt wär, es sig how
ströw oder anders, das sol uff Jenutt Planten7 vnd vff Cunradin von Marmel

s8 stän, die sond sich darvmb erfaren vnd darvmb ouch in ainer früntschafft hie
zwüschent vnd sant Johans tag sunnwendi vs sprechen, vnd wes si sich ouch
erkennent, daby sôllent aber baid tail beliben. Item als Geory Schek aber kiekt
von des buws wegen, so er an dem vorbenempten schlos Stainsberg getön hät, in
darvmb ouch vszerichtend, sprich ich aber in der minn vs, das das in gelicher wys
uff den yetzgenempten zwain in der vorgenempten zit vß zesprechent stän sol, was
Gergen dafür werden vnd erfolgen sol. Vnd was im von inen gesprochen wirt, daz
sol im vnd sinen erben mit dem hoptgüt vsgericht vnd bezalt werden on all wider
red. Vnd vmb diß obberurten zwen artikel sôllent baid tail vnuerzogenlich die ob-

genempten zwen bittend), sich des anzenement vnd in der obgeschriben zit vsze-
sprechent. Item als aber der selb Schek klegt von des hofs wegen ze Ry v är etc.,
sprich ich aber in der minn vs, das der selb Geory vnd sin erben by den Zinsen vnd
nützen nach der brief lut vnd sag, so er hät, beliben sôllent. Aber wenn min her von
C h u r aid sin nächkomen die losung tun wellent, die sond sy tun nach der brief sag
darüber vormäls geben, doch also das der selb min herr von Chur vnd sin
nächkomen dem selben Scheken vnd sinen erben darzü geben vnd bezalen sôllent
zwaintzig mark mit dem hoptgüt für all schaden vnd ab geng der zins vnd nütz,
die im biß uff disen tag datum diß briefs abgangen vnd entwert sind, es sig von
dem schlos Stainsberg oder von dem jetzgenempten hof. Item vnd von der zins

wegen, so noch by dem maiger ze Ryvâr ligend von verhefften vnd verbietens

wegen mins vorgenempten herren von Chur, sprich ich aber vs in der minn, das

min herr von Chur die vrpflichklich enschiahen vnd der selb Schek die all, ir sig
lützel aid vil, zu sinen handen nemen sol. Vnd hiemit ensol der selb min herr von
Chur noch dehain sin nächkomen den selben Jeoryen Scheken noch sin erben
vmb dehainen über nutz furo hin nit vfftriben noch bekümbern weder mif_) gericht
noch ön gericht noch on gericht sust noch"e) also indehain wis, sunder si gnâdeklich
vnd früntlich by iren briefen, als denn die lutend, laussenf_) ze belibenfl Vnd was
ouch baid tail vber ainander erlangti recht gesucht vnd erlangt händ, die sôllent ouch
tod vnd ab sin. Vnd sond ouch hie mit baid partigen all ir nächkomen vnd erben vmb
all vergangen zu sprüch vnd anvordrungen luter gericht vnd verainbert sin gentz-

[9] 6

Vogt v. Matsch (Gem. Mals, Vinschgau).
1

Janutt, Sohn v. Parzifal Planta.
8 Conradin v. Marmels (Marmorera, Kr. Surses), 1447 Schlosshauptmann auf der Fürstenburg.
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klich vnd gar ön all arglist. Vnd des alles ze ainem offem vnd wärem vrkùnd vnd
stâter vester vnd ewiger sicherhait vnd wärhait aller vor vnd nachgeschriben Sachen,

so han ich vorgenempter Cunrat von Rechberg von Hohen Rechberg thüm-

bropst ze Chur min thumprobsty insigel offenlich haissen henken an disen brief,
der zwen in gelicher lut geschriben sind vnd jetweder party ainer geben ist. Vff den

andren tag ze ingendem abrellen monot des järs, als man zalt von Cristi vnserg>

herren gebùrt vierzehenhundert dryssig vnd darnach im sechsten järe.

a)Verzierte Initiale J, 16 cm hoch A1. - b]hofe A2. - c)Es folgt nach irrt, nicht getilgt; fehlt A2.- '"bitten

über der Zeile nachgetragen. - e e)mit gericht noch one gericht sust noch A2. - ""laussen beliben A2. -
& vnsers A2.

Nr. 10. Fürstenburg, 26. Mai 1440

Bischof Konrad von Chur belehnt Balthasar Scheck mit Gütern und Einkünften in

Goldrain und Tiss.

Or. (A), Tiroler Matrikel-Stiftung Innsbruck, Fasz. Scheck Goldrain. - Pg. 33,5/18,5 cm. - Siegelfehlt.

Wira) Cunrad von gottes gnaden erweiter bisschoff vnnd vorweser des bischtümsb)

zcu Chur1 bekennen vnnd thund kund mit || dissem brieff, daz wir vnserm lieben

getruwen Balthazar Schegk2 von Collron3 disß nach geschriben lehen vnnd

stugk recht vnnd redelich vorlihen || haben vnnd lihen ouch mit crafft disses briefes,

die im von sinem vatter4 seligen, HannsenSchegken vnnd OttenSchegken5
sinen vettern vnnd || andern sinen vordem an geuallen vnnd von erbschafft wegen
an erstorben worent nach lut vnnd sag der brieff, so er von vnsem vorfamden

bisschoffen vnnd demm gotzhus zcu Chur inn ghept vnnd herbracht habent, des

ersten daz gud zcu G an dus6 hus hoffraite wingarten vnnd acker zcu Collron
gelegen vnnd daz gut uf der Län6a mit allen sinen rechten vnnd zcugehorden. Item

nun mût korngelts uß demm großen zehenden zcu Latzsch7. Item ain zehenden

gelegen zcu T u s ß8 uß ainem hus vnnd uß ainem wingarten gehaißen vnder demm

Koffel9. Item uß ainem hus vnnd üß ainem wingarten gehört die von Metsch10
än. Item uß ainem hus vnnd uß ainem wingarten, ist ains haißet der R u n t s c h i 11 e r.

Item uß ainem hus gehört an sten. Lutzin11. Item uß ainem wingarten haißet

Fortunallla. Item uß ainem wingarten haißet vnder demm Langen Stainlla.
Item uß ainem acker haißet in Corualllla. Item uß aime stugk ackers lyt bie demm

[10] 1 Konrad v. Rechberg zu Hohenrechberg, 1440-1441 Bischofv. Chur.
2 Balthasar I. Scheck (B40).
3 Goldrain/Coldrano, Gem. Latsch.
4 Friedrich Scheck (B32).
5 Johann II. (B29) u. Otto (B28) Scheck.
6 Gandaushof Gem. Latsch. — 6"Lanhof ebd.
I Latsch, Vinschgau, ital. Prov. Bozen.
8

Tiss, Gem. Latsch.
4

Kofl, ebd.
10

Vögte v. Matsch (Gem. Mals, Vinschgau).
II St. Luzi, Kirche in Tiss.
Ua Nicht identifiziert.
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wingarten, der da haißet der Phlantzer11". Item uß ainem stugk ackers liet hinder
V i n t e n1 la. Item ain vierdctaill ains hofes zcu T u s s vnder demm K o ffe 1. Item uß

zwen büntlin ligent vnder sten. Lutziis kilchen vnnd uß ainem stuck ackers lit
vnder den zwen buntlin. Da haben wir an gesehen die getruwen willigen dinst, so
der egenant Balthazar Schegk offt vnnd viel gethan had vnnd noch in künftigen
der iitz benempte Balthazar thun sol vnde magk, vnnd hir vmmb so haben wir im
die egenant lehen mit allen iren rechten vnnd zcugehorden recht vnnd redelichen
vorlihen, waz wir im von rechts wegen lihen sullen vnnd mugen in aller der wiß
vnde maß, als daz die brief wol wisent, die her dar vmmb von vnsern vorfarn
bisschoff Johannsen12 seligen inne had, doch vns vnserm nachkomen vnnd demm
gotzhus zcu Chur vnschedelichen. Vnnd da von had vns der obgenant Balthazar
gelopt vnnd gesworn getruw dinstlich vnnd gewertig ze sinde mit allen Sachen als

ain lehenman sinen lehenhern billich vnnd von recht thun sol nach lehens recht mit
guten truwen an geuerd vns vnserm nachkomen vnnd demm gotzhus all die recht
dinst vnnd gewanhait, die vns da von beschehen sont vnd von alter her komen ist.
Ouch so haben wir im vorlihen die drie taill des hôfes ze Tuß, des er vor ain tail in
nutz vnnd gewer ist, die genant drie tail Vrsula Rosenowerin13 ain swester
Achacii Schegk14 seligen vnnd ir erben von vnsern vorfarnden bisschoffen zcu
C h u r ze lehen gehept hât, vns vnserm nachkomen vnnd demm gotzhus an schaden
vnnd ydermans rechten. Des zcu vrkund so haben wir vnser insigel an dissen
brieff haisßen hengken. Der geben ist zcu Ffurstenburg15 an des hailigen fro-
li[chn]amsc) tag, da man zalt von Christus geburt tusent vierhundert vnnd im demm
vierzigesten jare.
" Verzierte Initiale W, 5.2/4 cm. -b| Verzierte Initiale B, 3 cm hoch. - c) Kleines Loch im Pg.

Nr. 11. 28. Juni 1442
Hans von Hewen für den Administrator von Chur und Hans Planta für die Erben
Georg Schecks einigen sich im Streit um die verpfändete Burg Steinsberg.
Or. (A). BAC. Mappe 18 (Engadin). - Papier 21,5/30,5 cm. - Siegel unter dem Text aufgedrückt, fehlt.

Icha) Hans von Heuwen fryg her Statthalter mins gnädigen || herren byschoffs ze

Costents vnd verweser ze Chur1 vnd ich Hans || Plant2 in namen vnd an statt

Jerg Schecken3 seligen erben || veriehen offenlich mit disem brieff, als von ainr
losung wegen der vesty Stainsberg4 vmb halb hopt gut zway hundert zwaintzigk
vnd fünf guldin ie zwaintzigk nüw plaphart fur ain guldin ze raiten Engendiner3

[101 12 Johannes IV. Naz, 1418-1440 Bischof v. Chur.
13 Ursula Scheck (B23), Gemahlin v. Wolfgang Rosenauer.
14 Achatius Scheck (B21).
15

Fürstenburg, Gem. Mals.
[11] 1

Heinrich v. Hewen, 1436-1462 Bischofv. Konstanz, 1441-1456 Administrator v. Chur.
2

Johann, Sohn von Parzifal Planta.
3

Georg Scheck (B38).
4

Steinsberg, Gem. Ardez, Kr. Sur Tasna.
5

Engadiner Münze.
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werschaft vnd die losung auch also beschallen ist mit willen mins vorgenempt
gnädigen herren ze C o s t e n t z s vnd verweser ze C h u r vnd auch mit gunst vnd rat ains

gemainen capitels ze C h u r vnd besunder von der zwayer hoff wegen, die verpfennt
warenb) zu der vesty S t a i n s b e r g, die der âbbtissin von M u n s t e r6 zu gehören, die
da jerlichs zinß gelten hundert mütt gersten vnd hundert Schopp käß Stainsberger
meß vnd gewicht, item auch ist berett, all die wil vnd des Schecken seligen erben

in dem dorff sitzend, als der erwirdigk herr her C u n r a t vonc) Rechberg vor ziten
erweiter byschoff ze Chur7 dem Schecken seligen erlobt hat vntz an sin wider
ruffen, sond sie auch hinniden sin vntz an vnsers vorgenempten gnädigen herren von
Costentzab sagen, doch mit dem geding, das die selben erbend)all nacht das huß

Stainsberg sont besorgen mit ainem knecht oder zwayen. Wenn aber vnser vor-
genempter gnädiger her den erben gebütt ze husen vff die vesty, so ist mit namen
berett, das vnser gnädiger herr von Chur zwen biderb man dar sol geben vnd des

Scheck erben auch zwen vmb die bessrung von der obgemelten losung wegen vnd

was die vier sprechend, da by sollen baid tail beliben, vnd ist auch berett, das die

losung dem pfantschaft vnd spruch brieffen onschädlich sie an den vbrigen
rechtungen vnd gedingen. Vnd des ze warer vrkünd vnd sicherhait, so han ich obge-

nempter Hans von H eu w en fryg min aigin insigel gedruckt vff disen brieff ze end

der geschrift. Der geben ist an sant Peters vnd Pauls der haiigen zwelff botten

abent, do man zalt von der geburt Cristi vnsers herren viertzehenhundert viertzigk
vnd zway jar.
a>Initiale J, 11,5 cm lang. - b)Es folgt durchgestrichen zu der. - c)Es folgt durchgestrichen Cunr. - d)Es

folgt durchgestrichen al.

Nr. 12 8. Februar 1485
Balthasar und Jakob Scheck stellen dem Bischof Ortlieb von Chur einen Pfandrevers

aus fiir die Burg Steinsberg.

Or. (A), BAC. - Pg. 58/36 cm. - 2 Siegel, 1. (Balthasar Scheck) 0 2,8 cm, +S.B'HASRI.SCHEGG;
2. (Hans vom Stampf) 0 3m, Umschrift undeutlich. - Rüch'ermerk (15.116. Jh.): Wie Steinsberg den

Scheggenn glihenn ist mit vil güttern.

Wira) nachbenempten Balthasar vnd Jacob die Schicken gepruder wylont
Hans Schecken1 sâligen sône beckennen offennlich mit disem brieff, das vnns
der hochwürdig fürst vnd herre herr || Ort lieb bischoue zu Chur2 vnnserr gne-
diger herr mit willen der erwürdigen herrn vom capittel das sloos Stainsperg3 im
Enngedin4 gelegen an siner gnaden statt vnd als sin vôgte tag vnd nacht zu
besitzen besorgen || behüten vnd in eren halten beuolhen hatt vnd die techer on siner

gnaden costen vnd schaden machen versorgen vnd beheben vnd sust an dem sloos

[H] 6 Benediktinerinnenkloster Müstair, Kr. Münstertal.
1 Konradv. Rechberg zu Hohenrechberg, 1440-1441 Bischofv. Chur.

[12] 1

Balthasar II. (B50), Jakob (B49) u. Johann III. (B44) Scheck.
2 Ortlieb v. Brandis, 1458—1491 Bischofv. Chur.
3

Steinsberg, Gem. Ardez.
4

Unterengadin. Tal.
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vff siner gnaden costung nit treffennlichen buwen one sunder beuelch || vnd das wir
vnd vnnserr erben zu rechter burgkhut diß nachgeschribnenn stuck gut vnd zinse vnd
all annder rechtungenn zu dem gemelten sloos gehörende nutzenn vnd nyessen
sollen vnd mogenn. Item des ersten ain wiß genant inSummo Artzschiliolos5,
stoßt morgemthalb an Hanns Hainrigischtz gütt, gegen mittemtag an Donuti
Hainrigutt erben gut vnd abend an des gotzhuß gütt. Item ain wyß haist Introy
de suppra6, stoßt morgenhalb anHainrich Planten7 erben gütt, gegen mittentag

an den gemaynen weg, abendhalb an des gotzhuß gütt. Item ain wyß haist
Sassumb Canâr6, stoßt morgenhalb an die gemain, gen mittag an des closters gut
von Münster8, abendhalb vnd der Vierden syten an die gemainde. Item ain wiß,
haißt Ger6, stoßt morgenhalb an Virich Stêffenyn erben gütt, gen mittag an
die gemainde, abendhalb an den gemaynen weg vnd an Hanns Conradin gütt.
Itemm ain wiß haist in Platzöl9, stoßt morgenhalb an Virich Steffen erben

gütt, gen mittag an Virich Steffen erbenn vnd an Hanns Wolffyn guter vnd
das closter von Münster güt abindhalb. Item aber ain wisen gnant in Platzöl
vnder an weg, stoßt morgennhalb vnd gen mittag an des closters güt von Münster,
abend vnd zür Vierden syten an den gemaynen weg. Item ain wise in Gerplons6,
stoßt morgenhalb an vnnser frowen kirchen10 güt, gen mittemtag vnd abendhalb vnd
an der Vierden sytenn an der Schecken güt. Item ain wiß in Aschras11, stoßt

morgenhalb an der Stuppana güt, gen mittag vnd gen abend an vnnser frawen güt.
Item aber in Aschras ain wiß, stoßt morgenhalb an der Stuppana güt, gen
mittag an Martin de Canoua12 erben gütt vnd abindhalb an vnnser frawenn gut.
Item ain wiß haißt in C a 11 u r a6, stoßt morgenhalb anHanns Haintzen erben gut,
gen mittag an des P1 a n t e n n gütt, abindhalb an des gotzhuß gut. Item ain wiß in
Cr is tin a sola13, stoßt morgenhalb an Jus ten erben gütt, gen mittag an die

gemain Straß, abindhalb an Hanns Martin gütt. Item ain wiß inMontatschtz14,
stoßt morgenn vnd gen mittag an die gemaind vnd abindhalb an der Stuppana güt.
Item ain wiß haißt Arschilcar6, stoßt morgenhalb an Martin de Canoua erbenn

gut, gen mittag an der Stuppana güt, abindhalb an vnnser frowenn gut. Item ain
wiß in Artzain15, stoßt morgenhalb vnd gen mittag an die gemain vnd abindhalb
an Hanns Wolffyn gütt. Item ain wiß in Fontanirasb) 16 stoßt morgenhalb an
des obgemeltenn sloos gütt, gen mittag an die gemaind, abind an der Stuppanenn
gütt. Item ain acker ob der kirchen, stoßt morgenhalb an des closters gütt, gen mittag

[12] 5

Arschiglioulas, Gem. Ardez.
6 Name abg., ebd.
I Heinrich Planta.
8 Benediktinerinnenkloster Müstair. Kr. Münstertal.
9 Plazzöl, Gem. Ardez.

10 St. Maria, Kirche in Ardez.
II Aschlas, Gem. Ardez.
1

Chanoua, ebd.
13

Craistina, ebd.
14

Muntatsch, ebd.
13 Arsain, ebd.
16

Fontanivas, ebd.
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an vnnser frawen kirchen gütt, abind an den gemaynen weg. Item ain acker

Quadreil17, stoßt morgenn an des Plantenn gutt, gen mittag an des closters gutt,
abind an Virich Steffan erben gütt. Item ain acker in Grafarsayng6, stoßt

morgenhalb an den gemaynen weg, gen mittag an des closters gütt vnd abindhalb

an Vir ich Steffan erben gütt. Item ain hoffstat mit zwayn gârttenn, stoßt morgenn
an des closters gütt, gen mittag an den gemaynenn weg, abindhalb an Martin
de Can ou a erben gût. Itemm tria sexstaria gerstenn von aynem acker in Can ou a

in Biliol6. Item nun schôffel vnd nùn schôd käß vß aynem gut, lyt in Ardetz18.
Item sechs schôd kaß von ayner alpp. Item vnd zwôlff schôd keß von aynem güt
in G an da19. Solch obgemelt stuck güter vnd zinß angeschlagenn vnd gewerdet
sind für hundert mutt kornnes vnd hundert schôd kaß zinses alles Enngediner
Stainsperg meß vnd gewichte. Vnd sollenn vnd mögen ouch nutzenn vnd nyes-
sen, was vor zyten Paul von M arm eis20 von wunn wayden oder von güttern,
die zu dem sloos Stainsperg gehören vnd nit zü den zinsen, genossen hatt.

Wir obgemeltenn gepruder vnd vnnserr erben sollen ouch das obgemelt sloos

Stainßperg vnnserem gnedigen herrn siner gnaden nachkomenn vnd den irn oder
dem mererem thail des capittels zü Chur, ob ain ainhelliger bischoff nit wer, nun
vnd zü allen zytenn in allen irn geschefften gegenn aller menglich offenn haltenn sy
in vnd vß lassen, als offt sy des begeren, an vnnserr vnnserer erben vnd menglichs
von vnnserr wegen Widerrede. Wir vnd vnnserr erbenn sollenn ouch nyemands
vß dem selben sloos bekriegenn noch bekriegen lassen an vnnsers gnädigen herrn

vnd sinre gnadenn nachkomenn wissenn vnd willenn. Wir obgemelten gepruder
beckennenn ouch, nachdem vnnserr gnediger herr vorgemelt vnd siner gnaden
nachkomen vnns vnd vnnsern erben dreihundert vnd fünff guldin ye zwaintzig nüw
blapphart für ain guldin zü raytende, die noch herlanngenn von bischoff
Hartmann21 seligen loblich gedächtnuß, schuldig vnd vnns darumb von sin gnaden das

obgemelt sloos stuck gütter vnd zinse zu nyessen beuolhen ist, das sy hinfüro, wenn
vnd welhes jares sy wellen, dasselb sloss mit siner zügehorung allweg vff sant

Martins tag oder in viertzehen tagenn darnach von vnns vnnd vnnserrn erbenn ze

lôsenenn haben, doch das sy vnns die losung ain jar vor vnd man die thün wil ver-
kündt lassenn sollen nach innhalt des houpt brieffs, den wir darumb von inen

versigelt innhaben, globen vnd versprechen wir für vnns vnd vnnser erben by güten

truwenn an aydestat, inenn der losung, wann die an vnns wie oblutt erfordert würt,
zügestatten vnd nit vorzüsinde, sunderr inen das gemelt sloos alsdann, so die losung
geschieht, mit allen siner zügehorung ledig vnd loß sagen vnd in antwurtenn an alle

intrag fürwortt vnd Widerrede, ouch da by dem gemelten vnnserem gnedigen herrn
vnd siner gnaden nachkommenn bischouen vnd dem stifft zü Chur truw dienst-

[12] 17 Vieil. in der Zone Quadra, ebd.
18 Ardez, Kr. Sur Tasna.
19 Vieil. Gonda, abg. Siedlung, Gem. Lavin, Kr. Sur Tasna, aber auch ein Gut in der Nähe einer

Geröllhalde (Gonda) aufdem Gemeindegebiet von Ardez kommt in Frage.
20 Paul v. Marmels (Mamorera, Kr. Surses).
21 Hartmann II. v. Werdenberg-Sargans, 1388—1416 Bischofv. Chur.

194



lieh vnd gewertig zu sinde iren nutz zü furdernn vnnd schaden zu wenndenn vnd
des gerneltenn slooß Stainsperg stuck guter vnd zinse ouch all anderr rechtung
vnd zu gehörung, so dartzü gehorenn, nit lassenn zuuersehynenn, sunder zu behalten
nach vnnserrm besten vermögen, als wir das sin gnaden globt vnd gesworen haben
den ayd vnnser erben oder anndrer, den diß slooß hinfùr in obgemelter gestaltt durch

sy beuolhen wurt, ouch sweren söllenn vor vnd ee sy das besitzen alwegenn böß
sùnd vnd geuerd in allen obgemeltenn Sachen vermittenn. Vnd des zu vrekund han

ich obgemelter Balthassar min insigel gehenckt an disen brieff vnd ich
obgemelter Jacob erbettenn den vesten Hann s en vom S tamp ff, das er sin insigel für
mich geprechen halb des minen, doch im vnd synen errben one schaden ouch

gehenckt hat an disen brieff. Der geben ist vff zinstag nechst nach Agathe der

hailigen jungfrawen tag, nach gepurt Cristi viertzehenhundert achtzig vnd darnach
im fùnfften jare.

alInitiale W, 8,5/5,2 cm. - b>A.
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